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►B ►M1 UREDBA VIJEĆA (EZ) br. 1184/2006 

od 24. srpnja 2006. 

o primjeni određenih pravila tržišnog natjecanja na proizvodnju i trgovinu određenim 
poljoprivrednim proizvodima ◄ 

(SL L 214, 4.8.2006., str. 7) 

Promijenio: 

Službeni list 

br. stranica datum 

►M1 Uredba Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. L 299 1 16.11.2007 
►M2 Uredba Vijeća (EZ) br. 361/2008 od 14. travnja 2008. L 121 1 7.5.2008 
►M3 Uredba Vijeća (EZ) br. 491/2009 od 25. svibnja 2009. L 154 1 17.6.2009 
►M4 Uredba (EU) br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. 

prosinca 2013. 
L 354 1 28.12.2013 
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▼M1 
UREDBA VIJEĆA (EZ) br. 1184/2006 

od 24. srpnja 2006. 

o primjeni određenih pravila tržišnog natjecanja na proizvodnju i 
trgovinu određenim poljoprivrednim proizvodima 

▼B 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, a posebno 
njegove članke 36. i 37., 

uzimajući u obzir prijedlog Komisije, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskog parlamenta ( 1 ), 

budući da: 

(1) Sadržaj Uredbe Vijeća br. 26 od 4. travnja 1962. o primjeni 
pravila tržišnog natjecanja na proizvodnju i trgovinu poljopri­
vrednim proizvodima ( 2 ) izmijenjen je ( 3 ). Radi jasnoće i racio­
nalnosti navedenu Uredbu treba kodificirati. 

(2) Na temelju članka 36. Ugovora jedno od pitanja koja se moraju 
riješiti u okviru zajedničke poljoprivredne politike odnosi se i na 
to trebaju li se pravila tržišnog natjecanja određena Ugovorom 
primijeniti i na proizvodnju i trgovinu poljoprivrednim proizvo­
dima. Prema tomu, odredbe ove Uredbe trebaju se dopuniti u 
svjetlu razvoja ove politike. 

(3) Pravila tržišnog natjecanja vezana uz sporazume, odluke i uskla­ 
đena djelovanja navedena u članku 81. Ugovora te uz zloporabu 
vladajućeg položaja primjenjuju se na proizvodnju i trgovinu 
poljoprivrednim proizvodima u onoj mjeri u kojoj njihova 
primjena ne ometa provedbu nacionalnih organizacija poljopri­
vrednih tržišta, odnosno ne ugrožava postignuće ciljeva zajed­
ničke poljoprivredne politike. 

(4) Jamči se posebna pažnja onim organizacijama poljoprivrednika 
čiji je posebni cilj zajednička proizvodnja ili trženje poljopri­
vrednih proizvoda odnosno korištenje zajedničkih objekata, ako 
takve zajedničke akcije ne isključuju natjecanje odnosno ne ugro­ 
žavaju postignuće ciljeva iz članka 33. Ugovora. 

(5) Kako bi se izbjeglo ugrožavanje razvoja zajedničke poljopri­
vredne politike te osiguralo povjerenje u zakon i nediskriminira­
jući tretman predmetnih poduzetnika, Komisija treba imati isklju­ 
čive ovlasti, podložne preispitivanju Suda, da odredi jesu li uvjeti 
navedeni u prethodnim dvjema uvodnim izjavama ispunjeni u 
pogledu sporazuma, odluka i usklađenih djelovanja navedenih u 
članku 81. Ugovora. 

▼B 
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( 1 ) Mišljenje Europskog parlamenta od 27. travnja 2006. (još nije objavljeno u 
Službenom listu). 

( 2 ) SL 30, 20.4.1962., str. 993/62. Uredba kako je izmijenjena Uredbom br. 49 
(SL 53, 1.7.1962., str. 1571/62.). 

( 3 ) Vidjeti Prilog I.



 

(6) S ciljem provedbe pravila o potpori proizvodnji ili trgovini poljo­
privrednim proizvodima, kao dijela razvoja zajedničke poljopri­
vredne politike, Komisija treba moći izraditi popis postojećih, 
novih ili predloženih vrsta potpore kako bi zemljama članicama 
dala prikladne komentare i predložila prikladne mjere, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

▼M4 

Članak 1. 

Ovom se Uredbom utvrđuju pravila o primjenjivosti članaka od 101. do 
106. Ugovora i članka 108. stavaka 1. i 3. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije (UFEU) u vezi s proizvodnjom proizvoda ili trgovinom 
proizvodima navedenih u Prilogu I. UFEU-u uz iznimku proizvoda 
obuhvaćenih Uredbom Vijeća (EZ) br. 1234/2007. ( 1 ) i Uredbom (EU) 
br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća ( 2 ). 

▼M1 

Članak 1.a 

Članci 81. do 86. Ugovora i odredbe o njihovoj provedbi primjenjuju 
se, uz uvjete iz članka 2. ove Uredbe, na sve sporazume, odluke i 
djelovanja iz članka 81. stavka 1. i članka 82. Ugovora koja se 
odnose na proizvodnju i trgovinu proizvodima iz članka 1. 

▼B 

Članak 2. 

▼M1 
1. Članak 81. stavak 1. Ugovora ne primjenjuje se na sporazume, 
odluke i djelovanja iz članka 1.a ove Uredbe koji su sastavni dio nacio­
nalne organizacije tržišta ili su potrebni za ostvarenje ciljeva postav­
ljenih u članku 33. Ugovora. 

▼B 
On se posebno neće primjenjivati na sporazume, odluke i usklađena 
djelovanja poljoprivrednika, udruženja poljoprivrednika ili udruženja 
takvih udruženja u državi članici na koju se odnosi proizvodnja ili 
prodaja poljoprivrednih proizvoda ili korištenje zajedničkih objekata 
za skladištenje, obradu ili preradu poljoprivrednih proizvoda te koji ne 
obavezuju naplaćivanje identične cijene, ako Komisija ne ustanovi da to 
isključuje tržišno natjecanje ili ugrožava ciljeve članka 33. Ugovora. 

▼B 
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( 1 ) Uredba Vijeća (EZ) br. 1234/2007. od 22. listopada 2007. o uspostavljanju 
zajedničke organizacije poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za 
određene poljoprivredne proizvode (Uredba o jedinstvenom ZOT-u) (SL 
L 299, 16.11.2007., str. 1.). 

( 2 ) Uredba (EU) br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 
2013. o zajedničkoj organizaciji tržišta proizvoda ribarstva i akvakulture, te o 
izmjeni Uredbi Vijeća (EZ) br. 1184/2006 i (EZ) 1224/2009 i stavljanju izvan 
snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 104/2000 (SL L 354, 28.12.2013, str. 1.)



 

2. Nakon konzultacija s državama članicama i saslušanja poduzetnika 
ili predmetnih udruženja poduzetnika te bilo koje druge fizičke ili 
pravne osobe koja smatra da bi trebala biti saslušana, Komisija ima 
isključivu ovlast, podložnu preispitivanju Suda, da objavom odluke 
odredi koji sporazumi, odluke ili usklađena djelovanja udovoljavaju 
uvjetima navedenim u stavku 1. 

Komisija to određuje na vlastitu inicijativu, na zahtjev nadležnih vlasti 
države članice, zainteresiranog poduzetnika ili udruženja poduzetnika. 

3. Imena stranaka i glavne crte sadržaja odluke navest će se u objavi. 
Pritom će se voditi računa o legitimnim interesima poduzetnika koji se 
odnose na zaštitu poslovne tajne. 

▼M1 

Članak 3. 

Članak 88. stavak 1. i prva rečenica članka 88. stavka 3. Ugovora 
primjenjuju se na potporu koja se dodjeljuje za proizvodnju i trgovinu 
proizvoda iz članka 1. 

▼B 

Članak 4. 

Uredba br. 26 se stavlja izvan snage. 

Upućivanja na Uredbu stavljenu izvan snage tumače se kao upućivanja 
na ovu Uredbu te se čitaju u skladu s korelacijskom tablicom u 
Prilogu II. 

Članak 5. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetoga dana od dana njezine objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 

▼B 
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PRILOG I. 

Uredba stavljena izvan snage s izmjenom 

Uredba Vijeća br. 26 (SL 30, 20.4.1962., str. 993/62) 

Uredba Vijeća br. 49 (SL 53, 1.7.1962., str. 1571/62) 
samo članak 1. stavak 1. točka (g) 

▼B 
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PRILOG II. 

Korelacijska tablica 

Uredba br. 26 Ova Uredba 

Članak 1. Članak 1. 

Članak 2. stavak 1. Članak 2. stavak 1. 

Članak 2. stavak 2. Članak 2. stavak 2. prvi podstavak 

Članak 2. stavak 3. Članak 2. stavak 2. drugi podstavak 

Članak 2. stavak 4. Članak 2. stavak 3. 

Članak 3. — 

Članak 4. Članak 3. 

— Članak 4. 

Članak 5. Članak 5. 

— Prilog I. 

— Prilog II. 

▼B 
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